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POPIS

Vysila€ slouzi ve spolupraci s pfijimaci systému PO-
SEIDON® k dalkovému bezdratovému ovladani elek-
trickych spotfebici prostfednictvim kédovaného radi-
ového signalu.

PFi stisku hmatniku vysilate (obr. 1) se vysle
kédovany signal, ktery pfijima¢ zachyti a provede
naprogramovanou funkci. Pod hmatnikem jsou ve
Gtyfech rozich umistény C¢tyfi spinace. Soucasti
vysilaného koédu je i informace, ktera ¢ast hmatniku
byla stisknuta. Tuto informaci pfijima¢ vyhodnocuje,
takZze jeden vysila¢ muize v zavislosti na stisknuté
¢asti hmatniku Fidit nékolik pfijimacui, nebo provadét
nékolik funkci, nebo je mozné nékolika vysilaci
ovladat jeden pfijimac.

Kazdy vysilac méa od vyrobce nastaven sv(j vlastni
neopakovatelny kod, takze nemlze dochazet k vza-
jemnému ovliviiovani pfi pouzivani nékolika vysilacu.
Vysilani koédu je indikovano problikavanim svitivé dio-
dy (LED) v prdzoru hmatniku po dobu stisku tlacitka.

Podle popisu v navodu pfislusného pfijimace Ize
vysilate naprogramovat vtzv. vicetlagitkovych
funkcich. Pro ovladani sdruzenych funkci (ON + OFF,
TIMER + OFF) Ize pouzit pravé nebo levé poloviny
hmatniku (obr. 1). Tyto poloviny hmatniku Ize pouzit i
pfi ovladani funkci JAL a ROLL ve dvoutlagitkovém
moédu. Cely hmatnik se pouzije pfi ovladani funkci
JAL a ROLL ve ffitlacitkovém modu.

UVEDENi DO PROVOZU

Upevnéni vysilate na vybrané misto se provadi
pfiSroubovanim nebo pfilepenim oboustrannou lepici
paskou.

Montaz

Po vyjmuti vyrobku z obalu sejméte vysilaci jednot-
ku (obr. 2c) ze zakladni desky (obr. 2a).

Odstrarnite izola¢ni folii mezi baterii (obr. 3) a kon-
taktem.

PriSroubuijte nebo pfilepte zakladni desku (obr. 2a)
tak aby napis TOP byl nahorte.

- Na zakladni desku pfiloZte ramecek (obr. 2b) — neni
soucasti dodavky.

Vysilaci jednotku nasunite na zakladni desku — ba-
terie smérem dold.

P¥i instalaci do vicenasobného ramecku spolu s jinym
pfistrojem je nutno pfedem odstranit pfesahujici ¢ast
zakladni desky odlomenim v naznac¢eném misté.

Demontaz

- Vysilaci jednotku (obr. 2c) sejméte ze zakladni
desky (obr. 2a) vlozenim vhodného nastroje mezi
bo¢ni ¢ast vysilaci jednotky a ramecek (obr. 2b).

- Vysunte vysilaci jednotku a sejméte ramecek.

Vyména baterie

Na vybiti baterie upozorfiuje zména blikani LED.
Rovnomérné pravidelné blikani se u vybité baterie
zméni na nerovnomérné problikavani. Na vybitou ba-
terii vysilace upozorfiuji i signaliza¢ni LED na nékte-
rych pfijimacich.

Vymeéna baterie (obr. 3) se provede po demontazi vy-
silaci jednotky ze zakladny.

Poznamky:

Pristroj je napajen 3V baterii a proto jej Ize umistit i ve
vihkém prostredi (koupelna, sklep) nebo pfimo na
hoflavy podklad (napf. na dfevény obklad).

Pokud hmatnik zistane zablokovan ve stisknutém
stavu na dobu delsi nez 60 s, vysilani kédu se auto-
maticky zrusi.

Pro zajisténi maximainiho dosahu neumistujte pristroj
na kovovou podlozku nebo v blizkosti kovovych
predmeétd.

Obr. 1, Fig. 1
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Obr. 3, Fig. 3

ENIKA.CZ s.r.o. timto prohlasuje, Ze tento P8 T 4
Tango je ve shodé se zéakladnimi poZadavky a dalsi-
mi pfislu$nymi ustanovenimi smérnice 1999/5/ES.
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DESCRIPTION

Use this transmitter along with receivers of the PO-
SEIDON® system for remote wireless control of elec-
trical appliances using encoded radio-frequency sig-
nals.

If keypad of the transmitter is pressed (fig. 1), the
transmitter sends a coded signal which is received by
the receiver and the programmed function is carried
out. There are four switches under each corner of the
keypad. The transmitted code includes information
about which switch (or combination of switches) has
been pressed. The receiver evaluates this infor-
mation, which means that based on the pressed part
of the keypad, a single transmitter can control several
receivers or execute several functions, or several
transmitters can control a single receiver.

Each transmitter has its own default unique code set
by the manufacturer to avoid mutual interference
when using more transmitters.

Ongoing transmission of a code is indicated by a
flashing LED in the keypad slot while the keypad is
depressed.

Transmitters can be programmed for so-called multi-
button functions according to the description in the in-
struction manual of the respective receiver. To control
associated functions (ON + OFF, TIMER + OFF), use
the left or right half of the keypad (fig. 1). The same
half of the keypad can be used to control receivers in
JAL and ROLL functions in two-button mode. The
whole keypad can also be used to control JAL and
ROLL functions in the three-button mode.

Technicka data /

Technical data P8T 4 Tango

Pocet kanala / 2
Number of channels:
Pouzita baterie /
Battery used:
Zivotnost baterie /
Battery life time:

CR2450 3V lithiova / lithium

10 let / years

IP 20 podle / according to

Stuperi kryti / Protection: &SN EN 60529

Provozni teplota /

Operating temperature: AWeOHB

Provozni kmitocet /

Frequency: HeeElb 2

150 m ve volném prostoru /

Dosah / Range: "

in open space
Pocet kédu / 22
Number of codes:

Hmotnost / Weight: 60 g

81x81x17 mm

RezmerviiDimensions; (s rameckem / with frame)

Na zafizeni neni dovoleno provadét dodate¢né technické
upravy!

It is forbidden to do any technical modifications on the de-
vice!

Zafizeni Ize provozovat na zakladé aktualniho VO-R/10/.
(viz www.ctu.cz) a za podminek v ném uvedenych.
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FIRST USE

Mount the transmitter in the selected location by
screwing or sticking by double-sided adhesive tape.

Installation

Unpack the product and remove the transmitter unit
(fig. 2c) from the main board (fig. 2a).

Remove the insulation foil between the battery
(fig. 3) and the contact.

Screw down or stick the main board (fig. 2a) so that
the TOP text faces up.

Attach the frame (fig. 2b) (not included) to the main
board.

Slide the transmitter unit onto the main board — with
the battery facing down.

If installing in a multiple frame along with other devi-
ces, it is necessary to remove the sticking out part of
the main board by breaking it off at the marked posi-
tion.

Disassembly

- Remove the transmitter unit (fig. 2c) from the main
board (fig. 2a) by inserting a suitable tool between
the side part of the transmitter unit and the frame
(fig. 2b).

- Slide out the transmitter unit and remove the frame.

Replacing the battery

A weak battery is indicated by a change in the LED
flashing. If the battery is weak, even and regular
flashing will change to irregular flashing. Indication
LEDs in some receivers will indicate a weak battery in
the transmitter, too.

If you need to replace the battery (fig. 3), dismount
the transmitter unit from the main board.

Notes:

The device is powered by a 3V battery and therefore can
be placed even in a humid area (such as a bath-room or
cellar) or directly on a flammable base (such as a wood
wall lining).

If the keypad remains blocked in the depressed position
for a period longer than 60 s, transmission of the code will
automatically be cancelled.

To ensure the maximum range, do not place the device
on a metal base or near metal objects.

ENIKA.CZ s.r.o. hereby declares that this P8 T 4 Tango
complies with the essential requirements and other rele-
vant provisions of Directive 1999/5/EC.


http://www.enika.cz/

Prohlaseni o shodé
Vyrobce: ENIKA.CZ s.r1. 0.
190 00 PRAHA 9, Pod Harfou 933/86
1ICO: 28218167

timto prohlasuje, ze vyrobek

typové oznaceni: P8 T 4 Tango
specifikace:

druh vyrobku: Gtyrtlacitkovy vysilag
frekvence: 868,3 MHz

vf vykon: 10 dBm

- je ve shodé se zakladnimi poZzadavky NV 426/2000 Sb. v platném
znéni a s NV 481/2012 Sb. v platném znéni

- odpovida zakladnim poZadavkium a dal$im ustanovenim evropské di-
rektivy 1999/5/ES (R&TTE) (Smérnice o radiovych zafizenich a tele-
komunikagnich koncovych zafizenich a vzdjemném uznavani jejich
shody) a evropskeé direktivy 2011/65/EU (RoHS)

- spliiuje poZadavky téchto norem a predpist:
radiové parametry, EMC: CSN ETSI EN 300 220-1 V2.1.1: 2007
CSN ETSI EN 300 220-2 V2.1.1: 2006
CSN ETSI EN 301 489-3 V1.4.1: 2003
elektricka bezpecnost: CSN EN 60950-1 ed.2: 2006
Toto prohlaseni je vydano na vyhradni odpovédnost vyrobce.
(U

V Nové Pace dne 28.02.2013 ing. Viadimir Militky,
Fizeni sytému jakosti




